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The Application of DeepSeek in Translation Teaching

Qingjun Li
Huizhou University, Huizhou, Guangdong, 516000, China

Abstract

DeepSeck, the powerful generative artificial intelligence model , has been widely applied in the translation field due to its exceptional
natural language processing capabilities, providing substantial support for the reform of translation teaching. It enriches teaching
methods while enhancing teaching quality. This article focuses on DeepSeek’s application in translation teaching , such as practical
translation training, teaching strategies, and translation evaluation,etc.. The study aims to improve translation teaching and offer

reference for translation teaching in the current context.
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Nothing and no one can destroy the Chinese people, they
are relentless survivors. They are the oldest civilized people
on earth. Their civilization passes through phases but its basic
characteristics remain the same. They yield, they bend to the wind,
but they never break. They have remained an entity, unfragmented,
longer than any other people in history. ( Pearl S. Buck )
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“Let him be strong, the gentle breeze still brushes the
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mountain ridge;
Let him be fierce, the bright moon continues shining on the
great river.”
2. PEORBE RIS RSN ( Liberal Translation ) -
“Others may boast their power, yet calm breezes caress
the hills all the same;
Others may flaunt their might, still the moon’s glow bathes
the river’s frame.”
3. BRI SR IIASUN T ( Linguistic Features ) :
“Strong though they may grow, mountain zephyrs dance
unswayed;

Fierce though they may show, moonlit currents hold their

”

way.
4, FERINERES RS IAUTR ( Diplomatic Adaptation )
“Strength others display shall not shift our conviction’s
ground,
Force others employ cannot dim our principled sound.”
5. PSRRI AR A ( Cultural Rendering )
“Others’ strength stirs not the mountain-kissing breeze,
Their bluster moves not the moonlit waves’ ease.”
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